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GAZTEEN INFORMAZIORAKO UDAL BULEGOAOFICINA MUNICIPAL DE INFORMACIÓON JUVENILAstelehenetik ostiralera Lunes a viernes 11:00-13:00/17:00-20:00 CASA de cultura manuel lekuona kultur etxeaAYUNTAMIENTO DE LASARTE-ORIAKO UDALA
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Lan bila zabiltza?

Goiko galderari baietz erantzun badiozu,hemen duzu lantokia lortzeko aukera on bat.Gazteentzako Informazioaren Udal Bulegoaninon aurki dezakezun enplegu-eskaintzarikhandiena dugu. Edozer bilatzen duzula ere,zure prestakuntza eta trebakuntza edozeindelarik ere, guk lagun diezazukegu lantokiaaurkitzen. Enplegu pribatua zein enplegupublikoa, prestakuntza eta esperientzia han-diko lanpostuak nahiz prestakuntza beharrikgabeko lanak. Seguru lagun diezazukegula.Horretarako, nahikoa duzu gure Bulegoraetortzea eta kontsultatzea eskueran jarrikodizkizugun dosierrak, zabalak eta asteroberritzen ditugunak. Eta, noski, zerbitzu horiguztiz dohainik da. Ez, gero, aukera galdu!

¿Buscas trabajo?
Si has respondido sí a la pregunta de arriba,aquí tienes una buena oportunidad para con-seguirlo. En la Oficina Municipal deInformación Juvenil tenemos la mayor ofertade empleo que puedes encontrar. Busques loque busques, sea cual sea tu formación ypreparación, nosotros podemos ayudarte aencontrar empleo. Desde empleo privado aempleo público, desde puestos de alta cuali-ficación y experiencia hasta trabajos sin cua-lificar. Seguro que podemos ayudarte. Loúnico que debes hacer, es pasarte por nues-tra Oficina y consulta los amplios dossieresque ponemos a tu disposición y que renova-mos semanalmente. Y, por supuesto, este esun servicio absolutamente gratuito. No te lopierdas.

no. no. 7979.. zk.zk.
gazte infogazte inforrmazioamazioaoorrigorrigorrirri

SAREASAREAREDRED
GazteentzakoDokumentazioren etaInformazioaren EuskadikoSarea

Lasarte-Oriako GazteentzakoInformazioaren Udal Bulegoa, GazteentzakoDokumentazioaren eta InformazioarenEuskadiko Sarearen barruan dagoen doakozerbitzu publikoa da, Eusko Jaurlaritzarekineta Gipuzkoako Foru Aldundiarekin elkarlane-an, Euskal Autonomia Erkidegoko sarea osat-zen duten berrogeita hamar zerbitzu inguru-ren zati dena.Gure helburua, gazteentzako interesgarriizan daitekeen eta lanarekin, heziketarekin,aisialdiarekin, astialdiarekin eta abarrekinzerikusia duen informazio oro gazteenganahurbilaraztea da.Informazio hori, Kulturetxeko bigarren solai-ruan dagoen bulegoan jendea zuzenean aten-dituz, telefonoz eta posta elektroniko bidezzabaltzen da. Horrez gain, norberak kontsul-tak egiteko zerbitzua ere badu, gazteeigehien interesatzen zaizkien gaiak lantzekoaukera ematen duena. Gazteentzako Dokumentazioaren etaInformazioaren Euskadiko Sarearen webgunea honako hau da:www.gazteinformazioa.net

Red de Información yDocumentación Juvenil deEuskadi
La Oficina Municipal de Información Juvenilde Lasarte-Oria es un servicio público y gra-tuito que pertenece a la Red de Informacióny Documentación Juvenil de Euskadi y que,en colaboración con el Gobierno Vasco y laDiputación Foral de Gipuzkoa, forma parte delos, aproximadamente, cincuenta serviciosque completan la red en la ComunidadAutónoma Vasca.Nuestra finalidad es acercar a las personasjóvenes toda aquella información que puedaser de su interés y que tenga que ver con elmundo del trabajo, la educación, el ocio,tiempo libre...Dicha información se difunde mediante laatención directa al público en la oficinasituada en la segunda planta de la Casa deCultura Manuel Lekuona, y a través de víatelefónica o por correo electrónico. Además,dispone de un servicio de autoconsulta en elque las personas jóvenes pueden trabajardirectamente los temas que más les intere-san.El sitio web de la Red de Información yDocumentación Juvenil de Euskadi eswww.gazteinformazioa.netggaazztteegaazztteeiinformazioa

KONTZKONTZERTUAERTUACONCIERTOCONCIERTO
Manolo Tenak honela labur-biltzen ditu bere aspiraziomusikalak: "borondatemusikal oneko jende senti-kor eta toleranteaganairistea". Estilo pertsonalaeta ezin besteganatuzkoada; inork ez du inoizdefinitu eta ez dainon sailkatuaegon; epokarikere ez dumarkatu.Nahastura batda, bere askata-sun irrikatutik,bere pertsonalitatetik,gainezkatzen duen sentsi-bilitatetik eta bere biziki-zunetatik datorkiona.Guztiak ere bere gustueneskutik datozkigu, etagehienak britanikoak ditu:batetik, 60ko hamarkada-ren bukaerako eta 70ekohamarkadako musikariak,hala nola The Beatles edoFrank Zappa; bestetik,fenomeno askoz lurpekoa-go bat, John Mayall edoRolling Stones taldeak buruzituena; eta, azkenik,Janis Joplin, Cream edoJohnny Winter-en rock-blueseko taldeen artekobenetako fusioa.

Manolo Tena resume susaspiraciones musicales en"llegar al corazón de lagente sensible, transigen-te y de buena voluntadmusical". Su estilo es per-sonal e intransferible,nunca ha sido definidoni ha estado enca-sillado, no hamarcado épo-cas tampoco.Es una mezclaque le vienedada por suansiada libertad,su personalidad, lasensibilidad que le invadey sus vivencias que nosllegan de la mano de suspropios gustos -la mayoríabritánicos- que van desdelos músicos de finales delos 60 y la década de los70 como The Beatles oFrank Zappa pasando porel fenómeno mucho mássubterráneo encabezadopor John Mayall o losRolling Stones hasta laauténtica fusión entregrupos de Rock-Blues deJanis Joplin, Cream, oJohnny Winter.

manolo tena
maiatzak 15 mayo · 22:30

Casa de Cultura Manuel Lekuona Kultur Etxea
Gazteria eta Festa Batzordea

Comisión de Juventud y Festejos
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Gipuzkoako Foru Aldundia CRAJ GazteguneTfno.: 900 110111gazteria@gazteria.gipuzkoa.net
Edukia:Oinarri hauen xedea udalaz gaindikogazte elkarteek garatutako jarduerenurteko programentzako diru laguntzaklehiaketa bidez ematea da, jarduerahorien xede nagusia ez denean asialdi-ko hezkuntza. Deialdi honetan ez dirasartzen izaera akademikoa duten jar-duerak.

Epea:Maiatzak 14
Iturria:2004-04-20ko 72. GAO, 7323. or.

Diputación Foral de GipuzkoaCRAJ GazteguneTfno.: 900 110111gazteria@gazteria.gipuzkoa.net
Contenido:Es objeto de las presentes bases laconcesión, en régimen de concurrenciacompetitiva, de ayudas económicaspara la realización de programas anua-les de actividades desarrollados porasociaciones juveniles de ámbitosupramunicipal, que no tengan porobjeto principal de actuación la edu-cación en el tiempo libre. Quedanexcluidas de esta convocatoria lasactividades de carácter académico.
Plazo:14 de mayo
Fuente:BOG 72 del 20-04-2004 pág. 7323.

GAZTE ELKARTEEK URTEKO PROGRAMAK AURRERAERAMATEKO LAGUNTZAKAYUDAS PARA LA REALIZACIÓN DE PROGRAMASANUALES DE ASOCIACIONES JUVENILES

BEKAKBEKAKBECASBECAS
GARRAIO ZUZENDARITZAREN 6 PRESTAKUNTZA-BEKA6 BECAS FORMACIÓN DE LA DIRECCIÓN DE TRANSPORTES

Eusko JaularitzaDpto. de Transportes y Obras PúblicasTfno: 945 018000 / 019712www.euskadi.net
Baldintzak:Espainiako nazionalitatea eta EAEkoegoitza administratiboa izatea. Goi-mailako ikasketa-titulazioa izatea.Zuzenbideko, Ekonomia eta EnpresaZientzietako, Informatikako eta goi-mailako ingeniaritzetako lizentziatu-rak lehenetsiko dira.

Edukia:Garraio Zuzendaritzaren 6prestakuntza-beka unibertsitatekograduatuentzat.
Epea:Maiatzak 6

Iturria:2004-04-06ko 66. EHAA, 6971. or.

Gobierno VascoDpto. de Transportes y Obras PúblicasTfno: 945 018000 / 019712www.euskadi.net
Requisitos:Tener nacionalidad española y vecin-dad administrativa en el País VascoTitulación académica de grado supe-rior preferentemente Licenciatura enDerecho, Ciencias Económicas oEmpresariales, Informática eIngenierias superiores.
Contenido:6 becas de la Dirección de Transportesde formación para graduados universi-tarios.
Plazo:6 de mayo.
Fuente:BOPV 66 del 06-04-2004 pág. 6971.

JARDUERAKJARDUERAKACTIVIDACTIVIDADESADES
14TIK 17RA BITARTEKOENTZAKO OPORRALDIETAKO JARDUERAKACTIVIDADES VACACIONALES 14-17 AÑOS

IRUNGO HISTORIARI BURUZKO SERAPIO MUGIKAIKERKETA-BEKABECA DE INVESTIGACIÓN SERAPIO MUGICA SOBRELA HISTORIA DE IRÚN
Irungo UdalaTfno.: 943 649200E-mail: sac.010@irun.orgwww.irun.org
Baldintzak:Beka eskuratu ahal izango dute 2004.urtean garatuak izanik, Irungo histo-riaren gora-beherak ezagutzen edobere iturri historikoak berreskuratzenlagunduko duten ikerketa-proiektuoriginal eta argitaratu gabeek.Autoreak askatasun osoa du ikerketa-ren xede izango diren gaia edo aldikronologikoa aukeratzeko.

Edukia:Irungo historiari buruzko SerapioMugika ikerketa-bekaren deialdia.Beka honen helburuak hauek dira:Historia arloan ikerketa-ohiturak sus-tatzea eta Irungo udalerriari dagoz-kion tokiko historia ikerketakbultzatzea.
Epea:Maiatzak 18

Ayuntamiento de IrunTfno.: 943 649200E-mail: sac.010@irun.orgwww.irun.org
Requisitos:Podrán optar a la beca todos aquellosproyectos de investigación, originalese inéditos, que, desarrollados duranteel año 2004, contribuyan al conoci-miento del devenir histórico de lacomunidad de Irun o a la recuperaciónde sus fuentes históricas, quedando ala entera libertad del autor tanto elárea temática como el período cro-nológico objeto de la investigación.
Contenido:Convocatoria de la beca de investiga-ción Serapio Múgica sobre la historiade Irun. Son objetivos de la presenteconvocatoria el fomento del hábitoinvestigador en el campo de laHistoria, así como el impulsar losestudios de historia local referentes almunicipio de Irun.
Plazo:18 de mayo.

Gipuzkoako Foru Aldundia CRAJ GazteguneTfno.: 900 110111gazteria@gazteria.gipuzkoa.net
Edukia:Gipuzkoako gazte elkarteetako taldezuzendariak prestatzeko programakaurrera eramaten dituzten haur etagazteen aisia eskolei lehiaketa bidezdiru laguntzak ematea.

Epea:Maiatzak 14
Iturria:2004-04-20ko 72. GAO, 7323. or.

Diputación Foral de GipuzkoaCRAJ GazteguneTfno.: 900 110111gazteria@gazteria.gipuzkoa.net
Contenido:Ayudas económicas a las escuelas detiempo libre infantil y juvenil quedesarrollen programas cuyo objetivosea la formación de los equipos diri-gentes de las asociaciones juvenilesguipuzcoanas.
Plazo:14 de mayo.
Fuente:BOG 72 del 20-04-2004 pág. 7323.

HAUR ETA GAZTEEN AISIA ESKOLEI DIRU-LAGUNTZAK EMATEAAYUDAS ECONÓMICAS ALAS ESCUELAS DE TIEMPO LIBRE INFANTILYJUVENIL

Gipuzkoako Foru Aldundia CRAJ GazteguneTfno.: 900 110111gazteria@gazteria.gipuzkoa.net
Edukia:Gazte elkarteek asmatutako urte bete-ko edo gehiagoko proiektu berritzaileedo bereziak. Deialdi honetan ez dirasartzen izaera akademikoa duten jar-duerak.

Epea:Eskaerak proiektua abian jarri baino bihilabete lehenago aurkeztuko dira.
Iturria:2004-04-20ko 72. GAO, 7323. or.

Diputación Foral de GipuzkoaCRAJ GazteguneTfno.: 900 110111gazteria@gazteria.gipuzkoa.net
Contenido:Ayudas económicas a la realización deproyectos singulares, anuales o pluria-nuales, ideados por asociaciones juve-niles. Quedan excluidas de esta convo-catoria las ac. de carácter académico.
Plazo:Las instancias de solicitud deberán serpresentadas con dos meses de antela-ción a la puesta en marcha del proyecto.
Fuente:BOG 72 del 20-04-2004 pág. 7323.

GAZTE ELKARTEEK ASMATUTAKO PROIEKTU BEREZIAK AURRE-RA ERAMATEKO DIRU LAGUNTZAKAYUDAS ECONÓMICAS PARA LA REALIZACIÓN DE PROYECTOSSINGULARES IDEADOS POR ASOCIACIONES JUVENILES

Gazteen Informaziorako BulegoaGeltoki 18 (Manuel Lekuona K.E.)Lasarte-OriaTfno.: 943 376181
Baldintzak:14tik 17 urtera bitarteko adina dutengazte gipuzkoarrak.

Edukia:Abenturako jarduerak (uztaila etaabuztua). Hizkuntzak ikasteko egonal-diak: Ingelesa, Frantsesa Euskara(uztaila eta abuztua). Programa eza-gutzeko:www.gipuzkoa.net/oporraldi/14-17
Epea:-Zozketarako izena ematea: apirilaren26tik maiatzaren 6ra.-Zozketa maiatzaren 13an izango danotarioaren aurrean.-Behin betiko izen-ematea maiatzaren18tik 26ra egingo da.

Oficina de Información JuvenilGeltoki 18 (Manuel Lekuona K.E.)Lasarte-OriaTfno.: 943 376181
Requisitos:Jóvenes guipuzcoanos de 14 a 17años.
Contenido:Actividades de aventura (julio y agos-to). Estancias para aprender idiomas:Inglés, francés, euskera (julio y agos-to). Para conocer el programa:www.gipuzkoa.net/oporraldi/14-17
Plazo:-Preinscripción del 26 de abril al 06de mayo.-El sorteo se realizará el 13 de mayoante notario.-Las inscripciones definitivas se reali-zarán del 18 al 26 de mayo.

"LA TRABIELLA" UDAKO KANPAMENTUACAMPAMENTO DE VERANO LA TRABIELLA
Asociación Cultural La TrabiellaPeso 6-3º -33009 Oviedo (Asturias)Tfno: 985 220615trabiella@trabiella.orgwww.trabiella.org

Baldintzak:6 eta 15 urte arteko adina dutenneska-mutilentzat.
Txandak:-Uztailaren 4tik 18ra.-Uztailaren 18tik abuztuaren 1era.-Abuztuaren 1etik 15era.

Tokia:"La Trabiella" oporretako gunea,Rodiezmon (León).
Epea:Plazak bete arte ( Ekainak 30)

Asociación Cultural La TrabiellaPeso 6-3º -33009 Oviedo (Asturias)Tfno: 985 220615trabiella@trabiella.orgwww.trabiella.org
Requisitos:Jóvenes entre 6 y 15 años.
Turnos:-Del 4 al 18 de julio.-Del 18 de julio al 1 de agosto.-Del 1 al 15 de agosto.
Lugar:Centro de vacaciones "La Trabiella" enRodiezmo (León).
Plazo:Hasta cubrir plazas (30 de junio).

SASTARRAIN BASERRI-ESKOLAKO UDAKO KANPAMENTUAKCAMPAMENTOS DE VERANO DE LA GRANJA ESCUELA SASTARRAIN
Sastarrain Baserri-eskola (Zestoa)Tlno.: 943 148115sastarrain@jet.eswww.sastarrain.com

Baldintzak:8tik 14 urtera bitarteko adina dutenneska-mutilentzat .
Txandak:-Ekainaren 23tik 29ra. Euskaraz.-Abuztuaren 1etik 10era. Ingelesez.-Abuztuaren 11tik 20ra. Euskaraz.-Abuztuaren 23tik 29ra. Euskaraz.-Abuztuaren 30etik irailaren 5era. Eusk.

Epea:Plazak bete arte ( Ekainak 15).

Sastarrain Baserri-eskola (Zestoa)Tlno.: 943 148115sastarrain@jet.eswww.sastarrain.com
Requisitos:Para chavales de 8 a 14 años.
Tandas:-Del 23 al 29 de junio. Euskara.-Del 1 al 10 de agosto. Inglés.-Del 11 al 20 de agosto. Euskara.-Del 23 al 29 de agosto. Euskara.-Del 30 de agosto al 5 de septiembre.Euskara.
Plazo:Hasta cubrir plazas (15 de junio).


